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Disposició final segona. Execució i aplicació.

La Direcció General de Política Energètica i Mines ha 
de dictar les resolucions necessàries per a l’execució i 
aplicació del que disposa la present Ordre.

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

Aquesta Ordre entra en vigor l’endemà de la publica-
ció en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 26 de juliol de 2007.–El ministre d’Indústria, 
Turisme i Comerç, Joan Clos i Matheu. 

MINISTERI D’AGRICULTURA, 
PESCA I ALIMENTACIÓ

 14800 ORDRE APA/2371/2007, de 2 d’agost, per la 
qual es modifica l’Ordre APA/2289/2007, de 26 
de juliol, per la qual s’estableixen mesures 
específiques de protecció en relació amb la 
llengua blava. («BOE» 185, de 3-8-2007.)

La llengua blava o febre catarral ovina és una malaltia 
inclosa en el Codi Zoosanitari Internacional de l’Organit-
zació Mundial de la Sanitat Animal (OIE) i a la llista de 
malalties de declaració obligatòria de la Unió Europea. 
Les mesures específiques de lluita contra la malaltia estan 
regulades pel Reial decret 1228/2001, de 8 de novembre, 
pel qual s’estableixen mesures específiques de lluita i 
eradicació de la febre catarral ovina o llengua blava.

Des de l’any 2004 el sud-oest de la Península Ibèrica 
s’ha vist afectat per la circulació viral del serotip 4 de virus 
causant d’aquesta malaltia, i des del juliol de 2007 a més 
s’ha detectat presència del serotip 1 del mateix virus, i 
s’han adoptat les mesures adequades en tot moment per 
al seu control i eradicació, que inclou l’existència d’un 
programa de vacunació contra la malaltia.

Les mesures de protecció a nivell comunitari han estat 
adoptades mitjançant la Decisió 2005/393/CE, de la Comis-
sió, de 23 de maig de 2005, relativa a les zones de protec-
ció i vigilància en relació amb la febre catarral ovina i les 
condicions que s’apliquen als trasllats d’animals des 
d’aquestes zones o a través seu, l’última modificació de la 
qual, pel que fa a les zones restringides en relació amb la 
febre catarral ovina a Espanya i Alemanya, la constitueix 
la Decisió 2007/28/CE, de la Comissió, de 22 de desembre 
de 2006.

D’acord amb la Llei 8/2003, de 24 d’abril, de sanitat 
animal, i sense perjudici de les mesures adoptades per la 
Comissió Europea, s’han adoptat mesures nacionals 
específiques, a través de diverses ordres, l’última de les 
quals és l’Ordre APA/2289/2007, de 26 de juliol, per la qual 
s’estableixen mesures específiques de protecció en rela-
ció amb la llengua blava.

En funció de les dades epidemiològiques existents és 
necessari variar la zona restringida S-1-4 afegint noves 
comarques veterinàries de les comunitats autònomes 
d’Andalusia i Extremadura, així com les condicions per al 
moviment per a vida d’animals de les espècies sensibles 
procedents d’explotacions radicades en aquesta zona.

En virtut d’això, i a l’empara del que estableix l’article 
8 de la Llei 8/2003, de 24 d’abril, de sanitat animal, i la 
disposició final segona del Reial decret 1228/2001, de 8 de 
novembre, disposo:

Article únic. Modificació de l’Ordre APA/2289/2007, de 26 
de juliol, per la qual s’estableixen mesures específi-
ques de protecció en relació amb la llengua blava.

L’Ordre APA/2289/2007, de 26 de juliol, per la qual s’es-
tableixen mesures específiques de protecció en relació 
amb la llengua blava, queda modificada de la manera 
següent:

U. L’annex II se substitueix pel següent:

«ANNEX II
Requisits mínims per als moviments d’animals 
d’espècies sensibles a la llengua blava, des d’ex-
plotacions situades a les zones restringides S-1-4

El moviment d’animals d’espècies sensibles a la 
llengua blava des d’explotacions situades a la zona 
restringida S-1-4 cap a explotacions situades a la 
zona restringida S-4 o en zona lliure del territori naci-
onal es pot realitzar si es compleixen els requisits 
següents:

1. Que hagin estat protegits de l’atac de «Culi-
coides» durant, com a mínim, 14 dies abans de la 
data del trasllat, i hagin estat sotmesos durant 
aquest període a una prova d’aïllament del virus de 
la llengua blava o una prova de reacció en cadena de 
la polimerasa (PCR), amb resultats negatius, i 
aquesta prova s’ha d’haver efectuat amb mostres de 
sang preses, com a mínim, 14 dies després de la 
data d’inici del període de protecció contra els atacs 
de vectors.

2. A més del requisit anterior, els animals de 
l’espècie ovina i bovina més grans de 3 mesos 
d’edat, amb destí per a vida, han d’estar vacunats 
amb vacuna inactivada contra el serotip 4 del virus 
de la llengua blava, d’acord amb les condicions 
següents:

a) Que es tracti d’animals que ja hagin estat 
prèviament vacunats, cas en què el moviment s’ha 
de produir immediatament després de l’aplicació de 
la dosi vacunal de record, sempre que l’esmentada 
dosi s’hagi aplicat dins el termini d’immunitat 
garantit segons el protocol de vacunació aplicat. El 
termini màxim per al moviment és d’1 any per a l’es-
pècie ovina i de 6 mesos per a l’espècie bovina.

b) O que es tracti d’animals vacunats per pri-
mera vegada, i han de passar almenys 25 dies des 
de l’aplicació de la segona dosi vacunal. El termini 
màxim per al moviment és d’1 any per a l’espècie 
ovina i de 6 mesos per a l’espècie bovina.»

Dos. L’annex III se substitueix pel següent:

«ANNEX III
Relació de comarques incloses en cadascuna de les 

zones que defineix l’article 2
A. Zona restringida S-1-4:

Les ciutats de Ceuta i Melilla i les províncies o 
comarques veterinàries següents:

Les províncies de Cadis, Sevilla i Huelva.
Província de Màlaga: les comarques veterinàries 

d’Antequera, Cartama, Estepona, Màlaga i Ronda.
Província de Còrdova: les comarques veterinà-

ries de Montilla, Peñarroya-Pueblonuevo i Posadas.
Província de Badajoz: les comarques veterinàries 

d’Azuaga, Jerez de los Caballeros i Zafra.

B. Zona restringida S-4:

Les províncies de Càceres, Toledo i Ciudad Real.
Província de Badajoz: les comarques veterinàries 

de Badajoz, Castuera, Don Benito, Herrera del Duque 
i Mèrida.
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Província de Jaén: les comarques veterinàries 
d’Alcalá la Real, Huelma, Úbeda, Linares, Andújar, 
Jaén i Santiesteban del Puerto.

Província de Màlaga: comarca de Vélez-Málaga.
Província de Còrdova: les comarques veterinà-

ries de Baena, Hinojosa del Duque, Lucena, Montoro 
i Pozoblanco.

Província d’Àvila: les comarques veterinàries 
d’Arenas de San Pedro, Candeleda, Cebreros, El 
Barco de Ávila, El Barraco, Las Navas del Marqués, 
Navaluenga i Sotillo de la Adrada.

Província de Salamanca: les comarques veteri-
nàries de Béjar, Ciudad Rodrigo i Sequeros.

Comunitat de Madrid: les comarques veterinà-
ries d’Aranjuez, Arganda del Rey, Alcalá de Henares, 
Colmenar Viejo, El Escorial, Griñón, municipi de 
Madrid, Navalcarnero, San Martín de Valdeiglesias, 
Torrelaguna i Villarejo de Salvanés.

Província d’Albacete: la comarca veterinària d’Al-
caraz.»

Tres. S’hi afegeix una nova disposició transitòria, 
amb el contingut següent:

«Disposició transitòria segona. Règim temporal de 
moviments de bestiar de lídia des d’explotacions ubi-
cades en part de la zona restringida S-1-4 per a la cele-
bració d’espectacles taurins en zona restringida S-4.

No obstant el que preveuen l’article 6 i la dispo-
sició transitòria anterior, no és aplicable als especta-
cles taurins que se celebrin dins dels 24 dies naturals 
següents a l’entrada en vigor d’aquesta Ordre l’obli-
gació de la comunicació prèvia a l’autoritat compe-
tent en matèria de sanitat animal de la Comunitat 
Autònoma de destí, per al desenvolupament d’un 
espectacle taurí en zona restringida S-4, per als 
organitzadors que pretenguin rebre una partida de 
bestiar de lídia de les comarques següents:

Província de Badajoz: les comarques veterinàries 
d’Azuaga, Jerez de los Caballeros i Zafra.

Província de Còrdova: les comarques veterinà-
ries de Montilla, Peñarroya-Pueblonuevo i Posadas.

Província de Huelva: les comarques veterinàries 
d’Aracena, Cartaza, Cortesana, La Palma del Con-
dado, Puebla de Guzmán i Valverde del Camino.

Província de Sevilla: les comarques veterinàries 
de Cazalla de la Sierra i El Ronquillo.»

Disposició final única. Entrada en vigor.

La present Ordre entra en vigor el mateix dia de la 
seva publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 2 d’agost de 2007.–La ministra d’Agricultura, 
Pesca i Alimentació, Elena Espinosa Mangana. 

Milers d’hectàrees s’han vist seriosament malmeses a 
les tres illes esmentades, cosa que ha provocat, a banda 
de greus afeccions a la massa forestal, l’evacuació de més 
de 12.000 persones, les quals han hagut de ser desallotja-
des dels seus habitatges davant el perill que suposava per 
a la seva integritat física la proximitat del foc als nuclis de 
població afectats.

La gravetat dels incendis ha requerit mobilitzar per a 
la seva extinció, a més dels efectius humans i tècnics uti-
litzats per la Comunitat Autònoma de les Canàries, mit-
jans extraordinaris, tant de l’Administració General de 
l’Estat com de les altres administracions autonòmiques i 
locals, especialment mitjans aeris.

La magnitud d’aquests fets, i de les seves conseqüèn-
cies, obliga els poders públics a adoptar mesures extraor-
dinàries, en el marc del principi constitucional de solidari-
tat i per aplicació dels d’equitat i igualtat de tracte en 
relació amb situacions precedents.

Es preveu així, en aquesta norma, un règim d’ajuts 
específics, així com l’adopció d’un conjunt de mesures 
pal·liatives i compensatòries dirigides a la reparació dels 
danys produïts a persones i béns i a la recuperació de les 
zones afectades.

D’altra banda, les pèrdues de producció ocasionades 
per aquests incendis en els cultius i territoris afectats confi-
guren, per la magnitud dels danys causats, una situació de 
desastre natural, en els termes que estableixen les direc-
trius comunitàries sobre ajuts estatals al sector agrari.

L’objectiu d’aquesta norma és aprovar un catàleg de 
mesures que afecten diversos departaments ministerials i 
abracen aspectes molt diferents, des de les que es dirigei-
xen a disminuir les càrregues tributàries fins a les que 
preveuen la concessió de crèdits privilegiats per intentar 
pal·liar l’impacte en els ciutadans i les empreses afectats.

En aquest sentit, i amb la finalitat de no demorar l’apli-
cació immediata de les mesures més peremptòries, s’ha  
dictat amb caràcter d’urgència aquest Reial decret llei, 
deixant per a un desenvolupament posterior l’habilitació 
dels crèdits adequats, i en la quantia necessària, per al 
finançament de les mesures la naturalesa de les quals així 
ho justifiqui.

En virtut d’això, en ús de l’autorització que conté l’arti-
cle 86 de la Constitució, a proposta de la vicepresidenta 
primera del Govern i ministra de la Presidència, del vice-
president segon del Govern i ministre d’Economia i 
Hisenda i dels ministres de l’Interior, de Defensa, de 
Foment, de Treball i Afers Socials, d’Indústria, Turisme i 
Comerç, d’Agricultura, Pesca i Alimentació, d’Administra-
cions Públiques, de Medi Ambient i d’Habitatge, i amb la 
deliberació prèvia del Consell de Ministres en la reunió 
del dia 3 d’agost de 2007,

D I S P O S O :

Article 1. Àmbit d’aplicació.

1. Les mesures que estableix aquest Reial decret llei 
s’han d’aplicar a les persones i els béns afectats pels 
incendis esdevinguts durant els últims dies del mes de 
juliol i primers del mes d’agost de 2007 a la Comunitat 
Autònoma de les Canàries.

2. Els termes municipals i nuclis de població afectats 
als quals concretament siguin aplicables les mesures 
esmentades els ha de determinar una ordre del Ministeri 
de l’Interior. A aquest efecte, també es poden entendre 
inclosos els altres termes municipals o nuclis de població 
en què, per a la correcta execució de les obres necessà-
ries, siguin imprescindibles les actuacions dels departa-
ments ministerials competents.

3. El Govern, mitjançant un reial decret, pot declarar, 
amb delimitació dels municipis i nuclis de població afec-
tats, l’aplicació de les mesures que preveu aquest Reial 

CAP DE L’ESTAT
 14884 REIAL DECRET LLEI 7/2007, de 3 d’agost, pel 

qual s’aproven mesures urgents en matèria 
d’incendis forestals a la Comunitat Autònoma 
de les Canàries. («BOE» 186, de 4-8-2007.)

Durant els últims dies del mes de juliol i primers del 
mes d’agost de 2007, s’han produït a l’arxipèlag canari 
diversos incendis forestals que han afectat amb especial 
intensitat les illes de Gran Canària, Tenerife i la Gomera.


